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SPECIAL EXCHANGE AGREEMENT WITHGERMANY

:According to information received from the United Nations Headquarters,
an instrument of acceptance of a special exchange agreement was deposited
by the Government of the Federal Republic of Germany on 24 June. In accord-
ance with its Article XIV: 3, the special exchange agreement therefore
enters into force on 24 July 1952, i.e., thirty days after the deposit of
the instrument of acceptance.

ACCORD SPECIAL DE CHANGE AVEC L'ALLEMAGNE

Selon des informations reques du Siège des Nations Unies, le gouver-
nement de la République fédérale d'Allemagne a déposé le 24 juin un instrument

d'acceptation d'un accord spécial de change. En vertu du paragraphe 3 de
l'article XIV de cet accord spécial de change, celui-ci entrera done en

vigueur le 24 juillet 1952 c'est-à-dire trente ours après le dépôt de

l'instrument d' acceptation.


